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Data and Education:

• translator and interpreter pursuant to Act No. 455/1991 Coll. as a 

freelancer

• born in Prague, the Czech Republic in 1970

• 1984 – 1988  – Secondary School of Economics with extended language education (English, 

Russian)

• 1989 – 1999 – various language schools – higher education – studies of English, French and 

Spanish terminated with examinations

• 1994 – study stay in Great Britain – Cambridge

• 2000-2001 – The Language School of the Capital City of Prague (with Accreditation for 

State Language Examinations) – training course for translators of English language

• 1996 – official commencement of translator/interpreter freelance business

Language exams:

• 1999 – Spanish, D.E.L.E.

• 2000 – State Examination of English Language

• 2001, 2002 – French, DALF 

Other courses attended:

• Faculty of Law, Charles University in Prague - Juridikum – Additional Education for 

Translators of Legal Documents  – English language – attending continuously

• Memory Training for Interpreters organized by Chamber of Court Appointed Interpreters 

and Translators of the Czech Republic

• Rhetoric and Spoken Expression organized by Chamber of Court Appointed Interpreters and 

Translators of the Czech Republic 

Professional history:

• 1995 – 1996 – Besix S.A. - translator of technical documents and interpreter on site – 

building contractor for Dancing House in Prague, CR

• 1996 – 2002 – MDA Praha, s.r.o. - translator and interpreter – project manager of 

significant administrative and retail buildings in Prague and in abroad 

• 2005 – 2006 – Prague City Golf Club - translator and interpreter for Prague City Golf 

Club who is a developer of a new golf resort in Prague, CR.

• Since 1996 – working as a freelance translator and interpreter providing services for 

many agencies, architectural and construction companies and private clients. Cooperation 
with a sworn translator and interpreter of English and Spanish languages


